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MARY 1N 0S5 11 Na

We learned last week that we repeat the verse: m—* Yo 1= B5mn mean o , the last
line of the last chapter of 29710, to indicate that we have completed AT 920D, What
should have immediately followed is the 293 of MANY. Instead we proceed to recite
four verses from 2'2911, each of which begin with the word Y73; the prayer known as
T 772" which consists of verses from '3°='"Y QY2IDD "2 PID 'N D ¥727; the prayer
beginning with '|'l:15 T N7 DN, which consists of verses from "N="1 't 22D 2]
and the song V"% N which consists of verses from " P'\B—"? PIDD T PRD MY 75D
T PIDD. Why?

Let us begin by examining the four verses from 299711, each of which begins with the
word 172, The reason that these verses are added is explained as follows:
DY50m0) 2 PANY 1R BPID T TN IND POMIDI-NIENID PR 97 AR 13920 D
051 1M20 O N27,1725 MINDDI Y DRI DIOR DPIPN 1 PN (31 D
Y DD QNN DYV BT 29N S 9DD DIDDT R (1Y M /Ay DY)
NIT 72 KON 2Im 1D 10K T N2 . 2mm 10 2990w swisim wian 00,55
LT R DM 131 DI 1 DRI 91PN DIPIPN T I3 Nt wein S b poan
JROIMNTT 193 A9MI N IR LT AN T IDI0T D YT RN
The point made by the NIY273 MWW 972 AW 13237 NTD is that 211 wanted to
end AT YPDD with not only the last verse of the last section of 2°9°11 but wanted to
include the last verse of the other sections of B2 as well. The first section of 29291
ends with the verse: (77 /N B99°7 1) 131 WA 11 SR BN DO 11 M3; the
second section of B'2°MN ends with  MINDDI Y DN 2158 D298 1 N2
; (3 PDD) 2 12 T Mben ho ey /MY YAy 099 N) 8D 1Ma0 o N2y 17ab
the third section ends with (‘23 /8D ©¥9°11M) 1KY 1R B9 /1 3. We do not read the
last verse of the fourth section of 29711 which is: T 2P/ m P e ’Pﬁ‘?N (ainink!
A—11951 118 BP9 MR B9, Instead we read the verse: 132 11781 71 12

21, wr5w 95D oD N
22. NI RD M 1Y TR (NI /90 D99IN) 1R T N2 PIDOM NI ND

23.58725 DTN DMDD MM [N T SRD [N WM BN N3 TN R TS 310 9 AN

24, W5 P D PIDDL WNINDY,PLNT WM MID M5 I wEN
25.The footnotes were taken from the Rabbi Moshe Heisler edition of the NI¥2731 N 973 A5 13930 D,
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=191 295217 which is the last verse of ;'l"‘?P P78 and does not represent the end of a
section of @Y97IN. Clearly 9711 wanted us to read four verses representing the end of the
other four sections of 22711, What remains a mystery is why plily replaced the verse at
the end of the fourth section: AP 53 MR BN TP 2 11 SN 52198 /11 112
=191 18 with the verse at the end of 179D P18: m-"195m Do5E= 13w 103n /1 2.

There may be a further explanation for the placement of the four verses that begin with
the word: 192 based on a practice attributed to (R"971) PT12ILIND TNRD "M 2977,

v101 DR AN MRS D TP AR TN 12 9277 ORI-TT 189D 10 173N 19D
FINTTT 300 DRI B MDY DD PRBND 27D 133 T3 23D 2N 1IN
20W FINTTT 0300 DR ART T 2390 1195M .0TIN 5% 215w 1125 v1om 2w
31N NN ANED MR TN 172 D0’ MR 5037 1T B 07 DN 1)
TV AN TR D 1 TN21 /75 B9 1N Ty 10 0w 1 DR T1ON N2 DD
1973 1m0 o 095 BPDD 3 19N NN DOEM DIPRE 2ANAS ANmw Y T 1A
The practice of the 57 07 as reported by the BTMAN 7DD includes all four of the
D'PIDD that we recite in addition to a fifth PYDD:
ABRY TN 172 DDDTR TN AR DI NS M 27 =73 NN 7T AN
13 DN SRR T TN (09 1 NOTTT) DOPDD 9N 13T BT N T maneh
(33,0 /710) 1N 1N 255 1 7121 12 55 AR apn 55 1N 22w T ob
(Y 110 2Y Ow) A BPPH 120 DR TN 5N TR BOTTON T I [ 1 N
11372 12 0 *25 DPDDT 19N DI NN T PDOW DB HTNTS AN
It appears that the practice of the 57 @791 arose because he believed that the four
D'PIDD were placed before T 72N for Halachic reasons. In his opinion, 5nm provided
that we recite the four verses so that the four verses form a 7292 to follow 71217 DD,

By reciting a form of 123723, we avoid any question as to whether reciting the sections of
™I TN, '['I:‘? TN DN and the A7 are Halachically permissable RY2D91.

It is difficult to trace when the four verses that begin with 172 became a part of m%on.
D% /M N2 AN DT DMING MBI BN-NITY MANY 77T 7 19°D 1253 19D
DO W 7Y T e Homw 085 JnaNDn o Doh5mmY T T 7020 (AN AN
A3 995 Hom AN MWIN 7RI DT NN 7725 11 R AR T TR0 90N D
FIANZY TN NG 123 0,00 523 NG 1T DIPBI MWIN T PR N

May our study of FTVIT 210D bring a 738 13 T NS5 05 IN1DT
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TRANSLATION OF SOURCES

NIR2RI0 WY 972 FAbY 13929 TD-We continue here with Baruch Hashem

’Olam...Baruch Hashem Elokim...OOVaruch Shem Kvodo...These verses are each
located at the end of a section of Psalms. Tehillim is divided into five sections similar to
the Torah and so we recite theses verses because we need to finish each section of
Tehillim. The verse: Baruch Hashem is not located at the end of a section of Tehillim.
The final verse of the first section is: Baruch Hashem Elokim. I do not know why they
substituted one verse with the other. Maybe one of the later Rabbinical leaders made the
substitution.

Footnote 1: It is the end of the third section of Tehillim.

Footnote 2: Rabbi Shlomo from Germaiz did not include the verse Baruch Hashem
M’Tzion. The reason why requires further inquiry.

Footnote 3: Midrash Shochar Tov-Moshe Gave us the Five Books of the Torah. And King
David gave us the Five Books of Tehillim.

Footnote 4: Perhaps he meant to write the end of the first section. And his intention was
that it is the verse at the end of the Third section.

T 1D 1P 1AW N NDD-It is prohibited to speak between Baruch Sh’Amar and
Yishtabach. You may ask out of fear and answer out of respect like you can while reciting
Kriyat Shma in the middle of the chapters. At the end of each chapter in Pseukei D’Zimra
you may ask out of fear and answer out of respect to anyone. The Halacha follows the
position of Rabbi Yehudah who held that you may ask out of fear and answer etc.
However, Rabbi Mayer of Rottenberg had a practice that when he interrupted his prayers
during Pseukei D’Zimra, he would recite three verses: Baruch Hashem Elokei Yisroel until
Amen and Hallel I’Ashem and Baruch Hashem [’Olam Amen and Amen until V’Yivarech
Dovid. When he was finished with his interruption and wanted to continue from where he
had left off, he would again repeat those three verses because in his opinion, the three
verses were substantively equal to a Bracha.

T2 AN 77T 73N BRATIAN 99D-Rabbi Mayer of Rottenberg when he needed to

interrupt his prayers between Baruch Sh’Amar and Yishtabach would recite the following
verses before interrupting his prayers: Baruch Hashem Elokei Yisroel...Baruch Hashem
[’Olam...Baruch Hashem Mi"Tzion...and Baruch Hashem Elokim and Baruch Shem
Kvodo I’Olam. When he was finished with his interruption and wanted to continue from
where he left off, he would repeat the same verses because substantively the verses were
equal to a Bracha.
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N 7N 7”3 /71D 1252 79D-There are places where it is the custom to recite
before Yishtabach the following: Baruch Hashem I.’Olam, VaYivarech Dovid until
OO’Mihalilim I.’Shem because those represent songs that were composed by King David.
There are others who have a custom to recite after V’Yivarech Dovid, Ata Hoo Hashem
I’Vadecha and Shirat Hayam and then they recite Yishtabach. Each place follows its own
custom. There are those who hold that an individual praying alone should not recite Shirat
Hayam. There are those whose custom it is to recite Shirat Hayam after Yishtabach.

BACK ISSUES

I am pleased to announce that Newsletters Numbered 1-46, representing an introduction
to MMM NN and M@ M372 are now available as one computer file. It can be

e-mailed to you as an attachment or sent to you in a CD at no charge. If you want a copy,
please e-mail me at beureihatefila@yahoo.com.  Abe

ORI T 94 THNRD
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